C€ J480PA

UNE 58-101 GRUA TORRE / TOWER CRANE
FEM 1001 GRUE A TOUR / TURMDREHKRAN / BALLEHHbIN KPAH /4 _v 424/
& FEM 1001 UNE-EN-ISO 9001
EAR * Optional
65m-48m S5 D Dmins
60m-45m
55m-42m 65m 20m 15,0m
Y 60m 22m 13,8m
50m-39m
55m 22m 12,7m
45m-35m
40m-32m 50m 20m 11,5m
’ 45m 18m 105m
35m-28m
30m-25m 40m 18m 13,1m
’ NN 3m 18m 11,6m
65m-72,3m 30m 20m 10,0m
60m-672m
55m-62,0m
50 m-56,9m
45m-51,8m
40m-46,7 m
35m-415m
30m-36,4m
9-3R
g6sm NN
TD 3800 kg 65m-224m
60m-21,1m
60 m 55m-19,7m
14,1 m TD 5400 kg 50m-184m
45m-171m
40m-157m
55 m )
3Bm-144m
5,:3m‘ TD 7000 kg 30m-13.4m
*R=69m 50 m
TD 8800 kg
45 m
TD 11300 kg
40 m
TD/2R/3R 13500 kg
>38 m T e 5
12,16 m 35m
STM20PASR TD/2R/3R 17600 kg
7
TD/2R/3R 22000 kg
>3m %—‘e m

6m-8m-10m

* Contrapesos metalicos / Steel Counterweight  ** Contrapesos de hormigon / Concrete counterweights
Tramo pluma / Jib section / Trongon de fleche / Auslegerabschnitt / Cekuus ctpenbl / ¢!l ¢l sl

Dm Distancias fuera de servicio dependen de la altura de la torre / Out of service distances depend on tower height / Distances hors service dépendent de
la hauteur de la tour / Die AuBerbetriebnahmereichweiten hédngen von der Hohe des Turms ab

*Dminm Distancias minimas fuera de servicio dependen de la altura de la torre / Out of service minimum distances depend on tower height / Distances
MIN® minimales hors service dépendent de la hauteur de la tour / Die Mindestabstande auBer Betrieb von der Héhe des Turms ab

Tramo pluma 1/ Jib section 1
Tramo pluma 2 / Jib section 2 .
Tramo pluma 3 / Jib section 3 .
Tramo pluma 4 / Jib section 4

206.40.000 | Tramo pluma 5/ Jib section 5
..206.41.200 | Tramo pluma 6/ Jib section 6 ...
..206.42.200 | Tramo pluma 7 / Jib section 7 ...
206.43.000 | Tramo pluma 8 / Jib section 8

206.44.000 | Tramo pluma 9-3R / Jib section 9-3R ... 206.48.000
.206.45.000 | TSR20...... ..206.31.200
.206.46.000 | TSR20-5,6...... ..206.31.000
206.47.200 | TR24/TSR20......cccciiiiieieniiiieeienieaees 204.36.500

OP/TIMUS

JHED

CUSTOMIZE YOUR CRANE

mE 8 O & & F & f ==

BE SMART
TC Diagnosis CLIMBNG COMFORT HGH POWER JL25 Tower keep control
OPTI Cube SYSTEM Solution Pack Clstomlzation ECO Mode Cabin Motors Crane Elevator
Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacion proporcionada / Subject to modification, without prior notice. This information is supplied without
‘l H 5 D liability / L'entreprise se réserve le droit de procéder & des modifications sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité quant aux informations fournies / Das Recht auf Anderungen ohne vorherige Ankiindigung
bleibt vorbehalten. Wir ibernehmen keine Gewdhr fiir die gemachten Angaben / Mbi ocmaensem 3a coboli npago Ha eHeceHue usmeHeHul 6e3 npedsapumenbHo2o ygedomneHus. Mbi cHumaem ¢ cebs nobyio

OMBEMCMBEHHOCTIb 8 OMHOWEHUU NPeAOCMABNEHHOU UH(POPMAUUU / Lotiall o slaall e 4y jusa (] (10, (Ginaa la] (399 4l sine _puikil] 5 sin
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CARGAS / LOADS /| CHARGES / LASTEN / HATPY3KW / JLea ¥/ J480PA

]
é @g@ m
TD-12t —_—
™
2tenm| 30 35 40 45 50 55 60 65

65 411 12,0 12,0 12,0 10,1 8,0 6.4 5.0 3.8
60 419 12,0 12,0 12,0 10,5 8,5 6.8 5.4 0
55 42,2 12,0 12,0 12,0 10,7 8,6 7.0 0 0
50 424 12,0 12,0 12,0 10,8 8,8 0 0 0
a5 435 12,0 12,0 12,0 13 0 0 0 0
20 40,0 12,0 12,0 12,0 0 0 0 0 0
35 35,0 12,0 12,0 0 0 0 0 0 0
30 30,0 12,0 0 0 0 0 0 0 0

J480PA

e —
é bsd b'.lsd @@m
TD/2R/3R - 12/24/36 t _—
™D
<IN 2R | 1ot | 15 20 25 | 30 | 35 | 40 45 50 | 55 | 60 | 65
65 | 36t 403 | 120 | 120 | 120 | 120 | 120 | 120 | 96 | 7.6 | 59 | 45 | 33
o 2™ 26,4 | 41,0 | 240 | 240 | 240 | 199 | 156 | 124 | 99 | 79 | 63 | 49 | O
55 26,4 | 413 | 240 | 240 | 240 | 200 | 157 | 126 | 101 | 81 | 65 | O 0
50 | 19,3 | 264 | 41,5 | 360 | 344 | 257 | 200 | 158 | 127 | 102 | 83 | 0 | O 0
45 | 196 | 269 | 425 | 360 | 351 | 264 | 205 | 164 | 132 | 108 | 0 | 0 | O 0
40 | 19,7 271 | 400 | 360 | 353 | 266 | 208 | 166 | 135 | O o | o] o 0
35 | 202|279 350 360 360 | 276 | 218 | 176 | O 0 o | o | o 0
30 | 203 | 281 | 300 360 | 360 | 279 | 220 | O 0 0 o | o | o 0
2R | TD mmm
DANN 18t | 9t —
@(m)|@(m)| o5 30 35 40 45 50 55 60 65
65 | 31,7 | 464 | 180 | 18,0 15,3 12,0 9,6 7.6 5,9 45 3,3
3R | 2R | TD @@m
DADN 30t | 20t | 10t —
@(m)@m)@m) 4 25 30 35 40 45 50 55
55 | 224 | 30,1 | 455 | 30,0 25,9 20,0 15,7 12,6 10,1 8,1 6,5
. . 3R H< 110m
Donness valablag pour | Guitigs Daten fir / FlonycTamiie AaHHse st /J ialoal clisd oR
||-| 25 H< 120m

& FEM 1001

Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacioén proporcionada / Subject to modification, without prior notice. This information is supplied without liabilit

J H 5 D L'entreprise se réserve le droit de procéder a des modifications sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité quant aux informations fournies / Das Recht auf Anderungen ohne vorherige Ankiindigung bleibt vorbehalte
Wir Gibernehmen keine Gewéhr fiir die gemachten Angaben / Mbi ocmaensiem 3a coboli npaso Ha eHeceHue uameHeHul 6e3 npedsapumensHozo yeedomneHus. Mel cHUMaem c cebs by omeemcmeeHHOCMb
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CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES
CARACTERISTIQUES DES MECANISMES / MERKMALE DER MECHANISMEN
XAPAKTEPUCTUKN MEXAHU3MOB / 4d¥) jaibadll

J480PA

EC88115VF *EC150218VF
14 ! o !
12 1 i - .
10 12t... 29 m/min 12t... 45 m/m!n
. g . 2,2t... 115 m/min 8 1,9t ... 218 m/min
¢ 6 6
4 - 4 -
2 — 2 -
0 T T m\m]n 1 0 T T T T T 1
20 40 60 80 100 120 40 70 100 130 160 190 220
25 | 26 !
20 - 24 t ... 14 m/min 22 - 24t.. 22 m/m!n
v 4.41...57 m/min 18 - 3,81... 109 m/min
15 -
b
10 - 76 -
5 - 6
0 m/min 2T
10 20 30 40 50 60 20 30 40 50 60 70 80 90 100110
40 ! 36 !
32
30 c0le: 9 UM 28 36... 15 m/min
6,61t...38 m/min o4 57t..73 m/min
[ I |
o ;
16
10 - i
m/min 8
0 T T T 1 4
0 19 20 30 40 10 20 30 40 50 60 70 80
W TD  874m ~ kg
H<2R 437m "‘) 1129 m (1]
||—| 3R 291m N\ )
0G2008VF EP10015VF TG4025VF t TH4010
0..0,8
g 1,5 0..25 .
stl//mml|r:1 min m/min 0,6 m/min
| dy |
f 3~ 400V 50Hz i Ecd mm
480V 60Hz EC88115VF 81 113 145
EC150218VF 103 146 189

& FEM 1001

@
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Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacioén proporcionada / Subject to modification, without prior notice. This information is supplied without liabilit
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ALTURAS / HEIGHTS / HAUTEUR / HOHEN / BbICOTA / glis/ J480PA

1 *Dminm
R=69m =
(H) ESTACIONARIA 1 / STATIONARY 1 / STATIONAIRE 1/ STATIONAR 1 / CTALIMOHAPHOE COCTOAHME / i
TD
A 30
I\ H(m) Dm(m) [ | = 61.9 SN Hmpmm) X | B | [ | =
30 |161,9 18 | 11| - 30 |72,6|] 18 | 2 1110 1
35 161,9 17 | 11| - 35 168,7] 17 | 2 1 10 | -
40 60,2] 16 | 10| 1 40 68,7 16 | 3 1 9 -
45 |54,6| 17 | 9 | 1 45 68,7 17 | 4 1 8 -
50 |50,7) 19 | 9 | - 50 (63,1 19 | 3 1 8 -
55 49,0/ 21 8 | 1 55 63,1 21 4 1 7 -
60 (45,1 20 | 8 | - AT A 60 (61,4 20 | 4 1 6 1
65 (43,4 19 | 7 | 1 f f 65 |57,5| 19 | 4 1 6 -
TD/ 2R/ 3R
TD /2R
S H(m) pmm)| O | =
30 |50,7| 18 9 | - 3R
35 451 16 | 8 | - A [H(m)omm) O | =
40 |45,1] 15 8 | - 30 (45,1 18 | 8 -
45 |45,1] 16 8 | - 35 (39,5| 16 | 7 -
50 (45,1 16 8 | - 40 |39,5| 15 | 7 -
55 39,5/ 16 7 | - o 45 |39,5| 16 | 7 -
60 (39,5 17 | 7 | - f 50 |39,5] 16 | 7 | -
65 |39,5| 18 7| - 55 139,5| 16 | 7 -
% ASR20
B /V g
TD /2R
YA IHmDmm) X | B | [ | =
30 |68,7] 18 | 4 1 8 - 3R
35 168,716 | 5 | 1 7 - IAHmbem X | B | O | =
40 |68,7| 15 5 1 7 - 30 63,1 18 | 4 1 7 -
45 |68,7| 16 5 1 7 - 35 63,1 16 | 5 1 6 -
50 |63,1] 16 4 1 7 - 40 63,1 15 | 5 1 6 -
55 [63,1] 16 5 1 6 - 45 163,1] 16 | 5 1 6 -
60 |57,5| 17 4 1 6 - ? 50 61,4 16 | 5 1 5 1
65 |57,5| 18 4 1 6 - 55 61,4 16 | 5 1 5 1
T3 4
= TSR20 [] TSR20-5,6 = TR24/TSR20 < TR24-5,6
ASR20 ..o, 160.21.200 ASRD 20/24 ..., 156.21.000 AR24 ..o, 156.21.200

H= Maxima altura de torre sin arriostrar (m). / Maximum tower height without fastening (m) / )
Hauteur maximale de tour sans ancrage (m). / Maximale Hohe ohne Verstreben (m) / MakcmansHas BeicoTa 6aluHn 6e3 kpennenus (M). / (¢) L o g ol gl o)

| FEM 1001

Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacioén proporcionada / Subject to modification, without prior notice. This information is supplied without liabilit

J H 5 D L'entreprise se réserve le droit de procéder a des modifications sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité quant aux informations fournies / Das Recht auf Anderungen ohne vorherige Ankiindigung bleibt vorbehalte
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ALTURAS / HEIGHTS / HAUTEUR / HOHEN / BbICOTA / glis/ J480PA

1) *Dminm
R=69m =
(H) ESTACIONARIA 3 / STATIONARY 3 / STATIONAIRE 3/ STATIONAR 3 / CTALIMOHAPHOE COCTOAHME / i
TD TD /2R /3R
SN H(m)[om(m)[ O | = TD/2R 3R
63,1 18 | 10| - SN[ H(m)[pmm)] O H(m)Dm(m)| [0 | =
575 17 | 9 | - 30 |57,5] 18 | 9 51,9 18 | 8 | -
575 16 | 9 | - 35 51,9 16 | 8 463/ 16 | 7 | -
57,5 17 | 9 - 40 [51,9] 15 | 8 46,3] 15 | 7 -
558/ 19 | 8 | 1 45 [51,9] 16 | 8 46,3 16 | 7 | -
51,9 21 | 8 | - 50 [50,2] 16 | 7 46,3/ 16 | 7 | -
50,2 20 | 7 | 1 55 46,3] 16 | 7 46,3 16 | 7 | -
502 197 | 1 60 (46,3 17 | 7
- - 65 46,3 18 | 7
_.’. ABH 100C]|
s
2/%/%V%
(H) TRASLACION / TRAVELLING / TRASLATION / FORTBEWEGUNG / MEPEMELLEHUE / 48 )~
TD TD/2R /3R
H(m) Dm(m) [J | = TD/2R 3R
63,8 18 | 10| - [ H(m) Dm(m)| [0 | = A Hm)Dm(m)| [ | =
58,2 17 | 9 - 30 58,2 18 | 9 - 30 |52,6] 18 8 -
582/ 16 | 9 | - 351526/ 16 | 8 | - 30|35 /47,0016 | 7 | -
58,2| 17 | 9 - 40 |52,6] 15 | 8 - 526 40 47,0, 15 7 -
56,5/ 19 | 8 1 45 1526/ 16 | 8 - 45 (47,0, 16 7 -
52,6| 21 8 - 50 |50,9 16 | 7 1 50 (47,0, 16 7 -
509/ 20 | 7 | 1 55 (47,0 16 | 7 | - 55 147,00 16 | 7 | -
50,9 19 | 7 1 60 47,00 17 | 7 -
65 47,0 18 | 7 -
- e
/_ E BSRI8-205,6
—
ZSM |
=1 TSR20 [J TSR20-5,6
BSRI8-20-5,6 .....oovvererererereeiannn. 204.20.000 ABH 100C ..o 170.23.000

H= Maxima altura de torre sin arriostrar (m). / Maximum tower height without fastening (m) / )
Hauteur maximale de tour sans ancrage (m). / Maximale Hohe ohne Verstreben (m) / MakcumanbHas Bbicota 6aluHu 6e3 kpenneHus (M). / (a) 2 s g ol glis ) sl

& FEM 1001

Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacioén proporcionada / Subject to modification, without prior notice. This information is supplied without liabilit

J H 5 D L'entreprise se réserve le droit de procéder a des modifications sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité quant aux informations fournies / Das Recht auf Anderungen ohne vorherige Ankiindigung bleibt vorbehalte
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TREPADO / CLIMBING / TELESCOPAGE / KLETTERSYSTEM / MTECTHULIA / Gl

1] *Dminm

J480PA

S TSR 20-5,6T1
p i !

TSR20-5,6T1 + 5 x TSRngXE‘; + TSR20-5,6T2 + TSR20
iR 1Tth > H (Dm)
h (m) 43,1
D (m) 20-14,3
P (KN) 1785 1665
Rmax (KN) 470 790

hmax:

TSR20-5,6T1 + 5 x TSR20-5,6 + TSR20-5,6T2

M % > H (Dm)
60m—! 24 t
h (m) 39,2
D (m) 18 - 15,6
P (KN) 1865 1625
Rmax (KN) 450 670
Nmax:
TSR20-5,6T1 + 5 x TSR20-5,6 + TSR20-5,6T2
m TD/2R/3R
] gg{t > N (Dm)
h (m) 39,2
D (m) 18 -14,8
P (KN) 1960 1600
Rmax (KN) 470 695

TSR20-5,6T1: 206.31.400
TSR20-5,6T2: 206.31.500

@ Trepado interno / Internal climbing / Télescopage / Inneres klettersystem / BHyTpeHHsst necTHuua / Al sl

TRANSPORTE / TRANSPORT / TRANSPORT / TRANSPORT / TPAHCIMOPTUPOBKA / Ji

J480PA

R=69m ———-

)
65 m H = 7 x TSR20-5,6 + ASRD20/24 + ﬁl

- -

1x

HIGH CUBE "40

OPEN TOP 40°

& FEM 1001

@

OMHOWEHUU NPEAOCMABEHHOL UHGOPMAYUU / Leiall Cila sheall e Luls juse (il 50, (e ladd] 50 4k sine il 5 sén
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ALTURAS / HEIGHTS / HAUTEUR / HOHEN / BbICOTA / g i/ J480PA

1 *Dminm

TD
o 30
61.9 A\ H(m) Dm(m)| [ | = VAHm)DEm) X | B | [ | =
30 |61,9] 19 | 11 30726/ 19 [ 2 | 1 [10] 1
35 (61,9 18 | 11| - 35 1/68,7| 18 | 2 1110 -
H 40 [60,2] 18 [ 10| 1 40 68,7/ 18 |3 | 1 |9 | -
u 45 150,71 18 | 9 | - 451670 18 [ 4 [ 1 | 7 [ 1
] 50 [50,7] 20 | 9 501063,1120 |4 | 1|7 | -
- 55 |45,1| 22 8 55161,4| 22 | 5 1 5 1
1 . —-- |60]451] 22 | 8 60575 22 |4 | 1|6 | - o
- | [es5lses 20 | 7 651575/ 20 | 4 | 1|6 | - -~
_SRZO % é
TD/2R/ 3R
TD/2R 7 30
A Hm)pem) [ | =
30 (49,0, 20 | 8 | 1 3R
351|451 18 | 8 - SN H(m) Dm(m)| [ | =
40 |45,1] 17 | 8 | - 451, 20 | 8 | -
45 (451 17 | 8 | - 395 18 | 7 | -
50 [45,1] 17 | 8 | - - 395/ 17 | 7 | -
55 139,517 | 7 | - i 39,5/ 17 | 7 | -
60 37,8/ 17 | 6 | 1 395 17 | 7| -
65 37,8/ 18 | 6 | 1 % 395 17 | 7 | -
B K
A 30
68.7
TD/2R
SWAIHmDEm) X | B | 0 | =
30068,7. 20 | 5 | 1 | 7| - 3R
351687 18 | 5 | 1 | 7 | - Hmbmm| X | E | 0 | =
40168,7 17 | 5 | 1 | 7 | - 63,1 20 | 4 | 1 | 7 | -
451670 17 | 5 | 1 | 6 | 1 63,1 18 |5 | 1 | 6 | -
50 63,1 17 | 4 [ 117 | - - 63,1 17 |5 | 1 | 6 | -
55 61,4 17 | 5 | 1 | 5 | 1 é 61,4 17 |5 [ 1[5 | 1
60 575 17 | 4 | 1 | 6 | - 61,4 17 | 5| 1] 5 | 1
65 55,8 18 | 4 | 1 | 5 | 1 | [ARea \g 61,4 17 |5 | 1|5 | 1
as ‘ /V
= TSR20 [] TSR20-5,6 = TR24/TSR20 X TR24-5,6
ASR20 ..o 160.21.200 ASRD 20/24.........coevene... 156.21.000 AR24 ..o 156.21.200

H= Maxima altura de torre sin arriostrar (m). / Maximum tower height without fastening (m) / )
Hauteur maximale de tour sans ancrage (m). / Maximale Hohe ohne Verstreben (m) / MakcumanbsHas BeicoTa 6aluHu 6e3 kpenneHus (M). / (p) b osv g ol gl ) il

| FEM 1001

Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacion proporcionada / Subject to modification, without prior notice. This information is supplied without liabilit
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ALTURAS / HEIGHTS / HAUTEUR / HOHEN / BbICOTA / glis/ J480PA

1] *Dminm

(H) ESTACIONARIA 3 / STATIONARY 3 / STATIONAIRE 3 / STATIONAR 3 / CTALIMOHAPHOE COCTOAHUE / 4t

TD TD/ 2R/ 3R
H(m) Dm(m)| [] | = TD/2R 3R
57,51 191 9 - | H(m) |DE (m)| [ H(m)/DE(m)| [] | =
57,5 18 | 9 - 30 51,9/ 20 | 8 51,91 20 | 8
55,8/ 18 | 8 1 35519 18 | 8 46,3| 18 | 7
55,8| 18 | 8 | 1 40 |51,9/ 17 | 8 46,3 17 | 7
55,8| 20 | 8 | 1 451519/ 17 | 8 46,3| 17 | 7
51,9 22| 8 | - 50 |51,9] 17 | 8 46,3| 17 | 7
50,2 22 | 7 | 1 55 46,3] 17 | 7 46,3| 17 | 7
446| 20 | 6 | 1 60 [44,6] 17 | 6
65 |44,6| 18 | 6
(H) TRASLACION / TRAVELLING / TRASLATION / FORTBEWEGUNG / MEPEMELLEHUE / 48 )~
TD TD/ 2R/ 3R
H(m) [D® (m) [] = TD /2R 3R
56,2 19 | 9 - A H(m)|Dm(m) O | = A H(m)Dm(m)| [ | =
56,2 18 | 9 - 30 52,6/ 20 | 8 - 30 52,6/ 20 | 8 -
565 18 | 8 [ 1 35526/ 18] 8 | - . 30(35 47,00 18 | 7 | -
56,5 18 | 8 | 1 40 |52,6] 17 | 8 | - 555 | 404700 17 [ 7 | -
56,5/ 20 | 8 1 45 |52,6| 17 | 8 - 45 (47,00 17 | 7 -
52,6/ 22 | 8 - 50 |52,6| 17 | 8 - 50 47,00 17 | 7 -
50,9 22 | 7 1 55 147,00 17 | 7 - 55 147,00 17 | 7 -
453 20 | 6 1 60 45,3 17 | 6 1
65 45,3 18 | 6 1
/ N BSRI 8-20-5,6
V4
ngj@p/ zsm%f
= TSR20 [J TSR20-5.6
BSRI 8-20-5,6........veoveererrrrernans 204.20.000 ABH 100C......coooveivseeesrsea, 170.23.000

H= Maxima altura de torre sin arriostrar (m). / Maximum tower height without fastening (m) / )
Hauteur maximale de tour sans ancrage (m). / Maximale Hohe ohne Verstreben (m) / MakcumanbHas BeicoTa 6aluHu 6e3 kpenneHus (M). / (p) b o g ol gl ) il

& FEM 1001
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TREPADO / CLIMBING / TELESCOPAGE / KLETTERSYSTEM / MTECTHULIA / Gl J480PA

1] *Dminm
R=78m =———+

hmax:

TSR20-5,6T1 + 5 x TSR20-5,6 + TSR 20-5,6T2

et N R S A TV
h (m) 39,2
D (m) 18-13,3
P (KN) 1730 1610
Rmax (KN) 495 780
hmax:
TSR20-5,6T1 + 4 x TSR20-5,6 + TSR20-5,6T2 +TSR20
TD/2R/3R
R TgftR > H (Dm)
h (m) 37,5
D (m) 17 - 15,1
P (KN) 1835 1595
- Rmax (KN) 460 675
5 2,9 x 2,45 Mmax:
TSR20-5,6T1 + 5 x TSR20-5,6 + TSR20-5,6T2
) 3 s R . (om)
R= TSR 20-5,6T1 som— ey
pl ! h (m) 39,2
D (m) 18-13,8
P (KN) 1870 1510
Rmax (KN) 490 690

TSR20-5,6T1: 206.31.400
TSR20-5,6T2: 206.31.500

[I] Trepado interno / Internal climbing / Télescopage / Inneres klettersystem / BHyTpeHHsist necTHuua / Al slall

TRANSPORTE / TRANSPORT / TRANSPORT / TRANSPORT / TPAHCIMOPTUPOBKA / Ji J480PA

R=7.8m =

9 x HIGH CUBE 40

R . T
65 m H = 7 x TSR20-5,6 + ASRD20/24 + EELLJ

1x OPEN TOP 40’

& FEM 1001

Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacioén proporcionada / Subject to modification, without prior notice. This information is supplied without liabilit

J H 5 D L'entreprise se réserve le droit de procéder a des modifications sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité quant aux informations fournies / Das Recht auf Anderungen ohne vorherige Ankiindigung bleibt vorbehalte
Wir Gibernehmen keine Gewéhr fiir die gemachten Angaben / Mbi ocmaensiem 3a coboli npaso Ha eHeceHue uameHeHul 6e3 npedsapumensHozo yeedomneHus. Mel cHUMaem c cebs by omeemcmeeHHOCMb
OMHOWEHUU NPEAOCMABEHHOL UHGOPMAYUU / Leiall Cila sheall e Luls juse (il 50, (e ladd] 50 4k sine il 5 sén

30/05/2025



LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST J48SOPA

LISTE DE COLISAGE / KOLLI LISTE / CTTMCOK NMOCTABKW / Jsexill 43l

L(m) A(m) H(m) P/W(kg)

Torre inferior / Lower tower NN TN T A
Tour inférieure / Unterer Turm TSRI-20-5,6 JNNN H 5,990 2,257 2,257 6562
HwxHasa GatuHs / el 7z

- & = A

N NN 4
Torte Tower NNN I | ez 228 2250 a0

L — > «— A

Torre asiento pista + Torre superior + Orientacion
Slewing table + Top tower + Slewing mechanism .
Tour pivot + Tour supérieure + Mécanisme d'orientation gq“fl
Turmsitz + Oberer Turm + Ausrichtung ‘
CupeHbe nnowagkm + BepxHsas 6alwHsa + NMoBOPOTHbLIN ‘

9,650 2,320 2,560 15825

MexaHnaMm

Q\J}ﬂ\&.\“+é#| C)J\ + Q\J}ﬂ\ E.\;}Gﬁ

Punta de torre / Tower head / Porte-fléche B(\l! 5860 2280 2380 5300
Turmspitze / BepxHsa cekumsa GatiHm / z o) ol ’ ’ ’

Torre asiento pista + Base punta de torre + Orientacion
Slewing table + Tower head base + Slewing
mechanism / Tour pivot + Base du porte-fleche +
Mécanisme + Orientation / Turmsitz + Turmspitzenbasis +
Ausrichtung / CugeHbe nnowagkn + OcHoBaHNe BepXHeN
cekuuy 6alHu + MNoBOPOTHBI MEXaHWU3M

s Al + 2 o) Gl 3228 4 o sall s s 2

4,660 2,560 2,460 10525

6,265 2,200 1,783 1830
10,460 1,560 1,750 2710
10,505 1,560 1,748 2630
} 10,550 1,540 1,752 2295

'; 10,550 1,490 1,730 1890
10,550 1,540 1,725 1745

5615 1,540 1,725 980
3,780 1,540 1,855 995
9-3R 2370 1,970 3,7 1105

Contrapluma + Mecanismos + Pasteca + Plumin
Counterjib + Mechanisms + Reeving block + Auxiliary
jib / Contre-fleche + Mécanismes + Fléchette auxiliaire /
Gegenausleger + Mechanismus + Unterflasche + Ausleger
/ MpoTrBOBECHas KOHCOMb + MexaHuamamu +
BcnomoratensbHOM / saelue Ay 5 Sl g (uSladll ¢ 130

Tramo de pluma
Jib section
Trongon de fleche
Auslegerabschnitt
Cekuus cTpernbl
g1 ¢ sl

oO~NOOOT AR WN —
—
vl

7,300 2,241 2,495 19600

A

Contrapluma + Elevacion pluma + Pasteca + Plumin
Counterjib + Luffing mechanisms + Reeving block +
Auxiliary jib / Contre-fleche + Mécanisme de relevage de K
la fleche + Moufle + Fléchette / Gegenausleger +
Auslegerhebewerk + Unterflasche + Ausleger
MpoTnBoBecHas koHconb + MexaHnamom nogbema
cTpensl + brnokowm + [lononHUTeNbHON cTpenon
Al A 5l 53 Sl g ¢ 1A adl )y e uSlaall @) AN

7,300 2,218 2,495 12700

Mecanismo elevacion carga / Hoisting mechanism
Mécanisme de levage de charge / Lasthubmechanismus

2,208 2,539 2,068 6900
MoabeM rpysa / aseall &l

Polipasto / Hook assembly TD/2R/3R 1101 0340 1,692 800
Palan / Flaschenzug 0150 0278 1715 240
Monucnact / 5% D ; ; ;
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST

LISTE DE COLISAGE / KOLLI LISTE / CIVICOK MOCTABKM / Jsexl iila J480PA
L(m) A(m) H(m) P/W(kq)
Tirante sostén pluma / Jib support tie
Tirant de fleche Haltestange Ausleger % T 5,850 0,430 0,615 2375
PacTsikka nogaepskkm /g3 dales aia AJAJ*
Parte superior / Top part w3t 11.947 2222 0878 6970
Partie supérieure / Oberteil L 1 _|a lj ’ ’ ’
Plataforma + Cabina / Platform + Cabin @ )
Plateforme + Cabine / Plattform + Fihrerstand ma 7 H 3,670 2,300 2,480 1250
Mnatdopma + KabuHa / S s iaia & > |
. . TM20PASR-5,6
Transporte torre de montaje / Jacking cage transport
Transport de tour de montage Transport Montageturm 10,820 2,285 2,395 12140
TpaHCcnopTMPOBKa MOHTaXHOM GaluHn / S Al z » Ji
Contrapeso / Counterweight 2200 0,340 0,830 3000
i i Sl Gl )
Contrepoids / Gegengewicht MpoTuBoBec / By 4500 0340 0,830 6000
. H

Contrapeso / Counterweight 3,800 0,275 1,500 3000
Contropods /Gogengewiht  bane | Eanest! 155 —
MpoTtuBoBecC / 4usSlas oyl 554 — A 3,800 0,580 1,500 6000

Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Wind auBBer betrieb / BeTpoBas Harpy3ka B nokoe / dexall = jls =)l

Consultar / Consult / Nous consulter / Anfragen / KoHcynetupyitech / S g s 0

En servicio / In service / En service / In betrieb / B pabote / 423l &

Fuera de servicio / Out of service / Hors service / AuBer betrieb / B nokoe / el z jla

* M|V =B

Opcional / Optional / En option / Optional / Onums / ¢_kasl

Ctra./ Rd. Madrid — Irtin - Km. 415 - 20213 IDIAZABAL (Gipuzkoa) - ESPANA / SPAIN
J H D P.O. Box, 23 - 20.200 - BEASAIN - E-mail: jaso@jaso.com
Tel. +34 943 - 18 70 00 @ Fax. +34 943 - 18 70 20
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